
jantar • dinner
19h00 - 21h30

PARA COMEÇAR
TO START
Bolo lêvedo, manteiga Rainha do Pico e um petisco regional� € 6
“Bolo lêvedo”, “Rainha do Pico” butter and a regional treat

ENTRADAS
STARTERS
Creme de ervilha com água das quenturas, raízes e rebentos�  € 9
Pea soup with water from the hot springs, roots and sprouts

Inhame das furnas em gnocchi com caldo e carnes do cozido� € 12 
Yam gnocchi in a regional cozido broth

Salada de abrótea com morangos marinados e�  € 12
lascas de queijo e hortelã 
Hake, strawberries, cheese, and fresh mint salad

Queijo fresco com manjericão e tomate seco em massa “fillo”�  € 11 
Cottage cheese, baked tomato, and basil pastry

DO MAR PARA O FOGO  
FROM THE SEA TO THE FIRE
Massada dos nossos peixes, camarão, açafroa e hortelã�  € 20
Pasta and fish stew, shrimp, turmeric and mint

Garoupa com vinho de cheiro, cenouras e fava fresca € 24
Grouper, carrots, and lima beans

Polvo assado com puré de batata-doce, feijão arroz e poejo� € 27 
Octopus, sweet potato, and pennyroyal

O peixe da lota escalado, batata a murro e funcho com citrinos� € 23
Catch of the day, baked potatoes and fennel

DO CAMPO PARA O FOGO  
FROM THE LAND TO THE FIRE
Barriga de porco com mel, capuchos e cebola de curtume € 22 
Roasted Pork belly, physalis and vinegar cured onion

Sete da pá nas caldeiras com nêspera, tomilho e puré de batata € 24 
Chuck eye cooked in the “caldeiras” with thyme and medlar fruit

Coxa de pato como uma alcatra em consommé de raízes e ervas € 25
Confit duck leg in a roots and herbs consommé

CORTES DE NOVILHO NO JOSPER 
A PARTILHAR 
FROM JORPER TO SHARE
T- Bone € 65

Costeletão de acém 1kg € 70
Dry aged Rib eye bone in

Todos os cortes a partilhar são servidos com banana da ilha, legumes nas 
brasas, feijão no forno, aioli de alho assado, molho regional 
Both cuts served with local fried banana, charcoaled vegetables, homemade 
baked beans and roasted garlic aioli

€ 15

€ 15

€ 15

€ 15

VEGEtaRIANOS
VEGEtaRIANS
Hamburger vegetariano À TERRA  
Veggie hamburger with sweet potato chips

Pizza de legumes assados com rúcula 
Roasted vegetables and roquette pizza

Pizza de pêra, queijo do morro e agrião 
Pear, cheese and watercress pizza

Chili com legumes bio e arroz de coentros 
Vegetable chilli and coriander rice

PARA AS CRIANÇAS
FOR KIDS
Lasanha no forno € 12
Lasagna

Peito de frango grelhado com arroz	�  € 12
Grilled chicken breast and rice

Filete de peixe grelhado, tomate e massinhas�  € 14
Grilled fish with tomato pasta

Pizza Margherita com fiambre € 15
Margherita and ham pizza

UM DOCE ANTES DE SAIR 
A DESSERT TO FINISH
90% ananás, 10% de coco�  € 10
90% pineapple, 10% coconut

Banana split À TERRA�  € 9

Tarte merengada de maracujá�  € 10
Passion fruit curd with meringue

Creme queimado de chá dos Açores € 9
Azoarian black tea crème brullée

Queijos das ilhas com compotas € 14
Local assorted chesses

Alguns dos alimentos expostos e fornecidos podem conter alergénios. 
Para mais informações agradecemos que solicite a lista de ingredientes. 
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode 

ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. IVA 
incluído à taxa legal. Este estabelecimento tem Livro de Reclamações.
Some of the exposed and provided food may contain allergens. For more 

information please request the ingredients list. No course, food or drink, including 
couvert, may be charged if not requested by the customer or if unutilized.  VAT 

included at the legal rate. This establishment has a Complaints Book.

 VEGAN


